#ID_OSOBY
#JMENO_PRIJMENI
#RODNA_PRIJMENI
* #NAROZEN_KDY #NAROZEN_MISTO
† #ZEMREL_KDY #ZEMREL_MISTO

Otec
Jméno Příjmení
(1820 – 1960)
povolání nebo ekonomické postavení
#
Matka
Jméno rozená Příjmení
(1820 – 1960)
povolání nebo ekonomické postavení
#
Bydliště
#BYDLISTE_OD_DO_CRLF
Vzdělání
obecná škola, adresa (1907 – 1911)
měšťanská škola, adresa (1907 – 1911)
vysoká škola, adresa, (1907 – 1911)
Profese
pozice, firma, adresa (1907 – 1911)
pozice, firma, adresa (1907 – 1911)
Vojenská služba
armáda, pluk, četa, rota apod., umístění, 1. 1. 1907 – 10. 10. 1911
vývoj hodností nebo poslední hodnost
účast v bojích
vyznamenání
Náboženské vyznání
katolické
křest: 1. 1. 1901 v kostele název, adresa, jménem Všechna Jména
případný přestup do jiného náboženství
Pohřeb
kremace, 15. 10. 1981, krematorium, místo
uložení do hrobu, 21. 10. 1981, hřbitov kde, označení hrobu
příčina úmrtí: mrtvice
Ocenění
jaká medaile, za co, který rok
Poznámky
Co se tak kde dá vyštrachat.

Manželka/Manžel
Jméno Příjmení
rozená Příjmení
* 1. 1. 1901 Místo
† 10. 10 1981 Místo
oo 11. 11. 1931 Místo a kostel
povolání nebo ekonomické postavení
#
Děti
#D_START#D_ID.	Adam Bartoloměj
* 12. 12. 1923, dvojče Evy, Město
† 23. 12. 2012 Místo, Stát
oo 22. 11. 1953 Místo, Jméno Příjmení

#D_END
Sourozenci
Úplní (Jméno Otce s Jméno Matky)
1.	Adam Bartoloměj
* 12. 12. 1923, dvojče Evy, Město
† 23. 12. 2012 Místo, Stát
oo 22. 11. 1953 Místo, Jméno Příjmení, #
#

2.	Eva
* 12. 12. 1923, dvojče Evy, Město
† 23. 12. 2012 Místo, Stát
oo 22. 11. 1953 Místo, Jméno Příjmení, #
#

Poloviční (Jméno Otce s Jméno Matky)
1.	Adam Bartoloměj
* 12. 12. 1923, dvojče Evy, Město
† 23. 12. 2012 Místo, Stát
oo 22. 11. 1953 Místo, Jméno Příjmení, #
#

2.	Eva
* 12. 12. 1923, dvojče Evy, Město
† 23. 12. 2012 Místo, Stát
oo 22. 11. 1953 Místo, Jméno Příjmení, #
#

Dokumentace
Matriky
Matriční záznam o narození
SOA Město, signatura: L/1, strana 123

vložit obrázek

Přepis/překlad:
Anno Domini 1901 Pokřetěn jest 


Matriční záznam o úmrtí
SOA Město, signatura: L/1, strana 123

vložit obrázek

Přepis/překlad:
Anno Domini 1901 Pokřetěn jest 


Matriční záznam o svatbě
SOA Město, signatura: L/1, strana 123

vložit obrázek

Přepis/překlad:
Anno Domini 1901 Pokřetěn jest 

Soupisy poddaných
Záznam ze soupisu poddaných rok 
SOA v Třeboni oddělení Třeboň, archivní fond: Velkostatek Cítoliby
signatura: L/1, strana 1

vložit obrázek

Přepis/překlad:
Přepis textu.

Pozemkové knihy
Záznam z pozemkové knihy Místo
SOkA Město, signatura: L/1, strana 123

vložit obrázek

Přepis/překlad:
Přepis textu.

Berní rula
Kraj Žatecký, díl II., list 422, obec Konětopy
zpracovala Marie Lišková, Státní pedagogické nakladatelství, Praha , 1954

vložit přepis textu

Přepis/překlad:
Text z gruntovnice.
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